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Szerkesztőség és kiadóhivatal ♦-<><■ 
Brax«ő, Kolo«tor-ntcxa »6. ixám alatt.

ELÖFIXKTKSI Díj :
Helyben házhoz hordva, vagy vidékre poétán küldve: 

Kgéíx évre 10 frt, fél évre 5 frt, negyed évre 2 frt 50 kr.
Egye« «xám ára 4 kr., kapható :

i> dChlv»t»)t»n, Ores« G. Földnek és Friedmann F. urait üzleteiben.

------------- .-----------------

Felelj« Bzerkeezt!

Dr. Vájná Gábor.

HIRDETÉSI díj :
2 hasábos garmond-sot v. annak helye 1-szeri hirdetésnél 12 kr 
8 hasábos garmond-sor 8 kr Nagyobb és többször i hirdotéBiié 
kedvezmény. Minden egyes hirdetmény után még külön 80 k. 

bélyeg-díj fizetendő.
Nyilttér sora 15 kr.

Hirdetések és nyílttéri czikkek dija all™ fizateai».

Sikkasztok világa.
Brassó, jul. 9.

Piufsics óta, a ki az első hazai 
takarékpénztár másfélmillió forintját 
költötte el, csak apró sikkfetások 
vannak szeretett hazánkban. Az összeg 
nagysága azonban csak arra a hiva
talra nézve fontos, amelyiket valame
lyik alkalmazottja különös figyelmével 
megtisztelt, általános szempontból en
nek éppenséggel nincs semmiféle jelen
tősége. I

Annyit konstatálni lehet, hogy a 
sikkasztások a legújabb időben is na
pirenden vannak, sőt talán az sem túl
zás, ha azt hisszük, hogy — fejlődés
ben. A talaj és a viszonyok egyaránt 
nagyon kedveznek ennek az iparág
nak. Közéletünk, amely tele van előíté
lettel, igényekkel, nagyzási viszketeg- 
gel, a gazdagok barátsága után való 
törtetéssel, mindenekfelett a munka 
becsének nagy kicsinylésével valóság
gal termő talaja a sikkasztásoknak.

Valamelyik fiatalember, tele mun-

kafedvvel és jóérzéssel, fiatalon bejut 
egy elsőrangú pénzintézetbe vagy ál
lami hivatalba. A® uj hivatal emeli ön
érzetét befelé, tekintélyét kifelé. Mind
járt akadnak jó Barátai, sőt barátnői 
is. Amolyanok egf sz önzetlenül, emezek 
egész önzőén. A | fiatalember előbb a 
saját fizetését kö|j el társaságban, az
tán a csinált adósságot, aztán ... a 
hivatalét, ha ép» pénzkezelés van rá 
bízva. Ha furfangos dámák rá nem vi
szik a sikkasztásra, rá viszik a buta 
lovak. Mert a fővárosi sikkasztó-világ- 
nak ez a két mo gató eleme van: or
feum és lóverseny.

A legtöbb sikkasztás csakugyan 
a fővárosban történik. De mivel ma
már a vidéki városok is mindenben 
utánozni iparkodj ak a fővárost, termé
szetes, hogy ezeknek is meg kell len
niük koronként a sikkasztó példányaik
nak. Ezt már a város becsülete köve
teli meg. Ilyen az aradi bünpör, a 
székesfehérvári rendőrkapitány, és a 
hódmezővásárhelyi rendőrkapitány ese
te stb.

Mindez pedig mire vall ? Hogy az 
emberekben még nem nevelték ki 
eléggé a munka tiszteletének, az erkölcs 
érintetlenségének, a kötelességek hajt
hatatlan szigorának az érzését. Arra 
vall mindez, hogy, a kik pénzek keze
lésével vannak megbízva, nem elég 
erősek lélekben, hogy a kezükre bízott 
pénztár felülvizsgálását maguk kér
jék, ha felsőbbségük elmulasztaná s a 
felsöbbség nem elég rideg, hogy a 
hivatalban száműzzön leikéből minden 
barátságot, minden bizalmat, minden 
kíméletet.

Hivatalban, pénzkezelés körül ri
degen kell eljárni. A bizalom az alapja 
és az oszlopa is a pénztár kezelésének 
természetesen, de ez nem azt jelenti, 
hogy a közpénzek sorsa merő bizalom
nak legyen áldozatul odadobva.

A sikkasztok azonban, bármily 
sűrűn szerepelnek is, mégis csak kivé
telek. Kivételei annyi ezer meg ezer 
munkás, becsületes, kötelességtudó 
tisztviselőnek. De épen ezeknek a be
csülete követeli meg, hogy a sikkasz-

A „Brassói Lapot“ tarczája.
Szerelmi programul.

Elhagytuk egymást szép kisasszony, 
Hisz tudja jól, egy csúf napon, 
Szegény szivemnek fájt a válás, 
De nem sokáig, mondhatom.
Ön jobbra ment, én balra mentem, 
Mosolygott ön és én — nevettem . . . 
És most már hire-hamva sincs 
Szivemben önnek drága kincs !

Kiváncsi rája szép kisasszony, 
Hogy mit teszek majd ezután ?
Ha majd — mint mondja — érett észszel 
Nem daliok önröl oly bután.
Hogy mit teszek majd ? — Furcsa kérdés! 
Halomra szerzem a babért és
Hóditok egyre sziveket.
Csak egyre ezt, mást nem lehet!

Jön majd czimemre, szép kisasszony,
Sok édes, illatos levél,
A melyben számos kis leányka 
Igaz szerelméről regél . . .
És én majd szörnyű buzgalommal

Elbánok e levélhalommal, 
Szerelmes minden válaszom, 
Örvend majd sok kis lány azon.

És újabb választ, szép kisasszony, 
Mig imák drága kis kezek, 
Én addig a redakezióban 
Unalmas munkát végezek 
És munka közben, hébe-korba 
A válaszok megjönnek sorba------- — 
Majd randevúkat is kapok 
Egy napra legalább hatot!

... Ez volna tervem, szép kisasszony, 
Nos, mit szól hozzá, szép e terv ?, 
Szivemben nem lesz bánat terhe, 

Szerelmem nem lesz már keserv . . . 
S ha mind beválik, mit reméltem, 
Boldog leszen majd földi létem, 
Most egy hiányzik még csupán — 
A sok szerelmes kis leány.

A bankár leánya.
A „Brassói Lapok“ eredeti tározója.

Messze vidéken nem volt oly népszerű 
ember mint Náthán gazda, kit a töld egy
szerű népe ily néven hivott, vagy családi ne
vén Jajteles. Népszerűségének varázsa pedig

abban rejlett, hogy üzletkörét nem kötötte 
határokhoz, hanem megvett mindent a mi 
eladó volt, s eladott mindent, a mit csak 
megvettek tőle. Sőt még áldották is jó szi
véért, mert az ö ajtaján nem jött ki egyet
len megszorult gazda sem, a kin ne segített 
volna. Pedig mily gyakran megtörténik az 
faluhelyen, hogy a legjobb gazda is, kinek 
földjein gulyák és ménesek legelnek, meg
szorul pénzdolgában, midőn például az asz- 
szonynak vagy a leányoknak selyem kendők 
és ruhanemüek kellenek, jószágát azonban a 
íélvilágért sem csonkítaná meg.

Ilyenkor valóságos szerencse Náthán 
gazda, ki oly szívesen adja a pénzt, hogy 
szinte hálálkodnak érte, — sőt ki is jelenti, 
hogy a pénz visszafizetésével nem kell siet- 
niök, megelégszik ö azzal a kis Írással, s 
majd aratáskor, gyapjú nyíráskor vagy szü
retkor adnak bele egy kis búzát, gyapjút 
vagy bort.

így történik meg azután, hogy bár 
Náthán gazda ősi neve nem díszeleg a viri
listák névjegyzékében, a határban mégis neki 
aratnak, a szelíd állatkák gyapjú bundáju
kat neki kénytelenk átengedni, s a szőlőhe
gyeken a hamvas gerezdeknek csak mosoly
gása marad meg gazdájuknak, mert a méz-
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tások csökkentése körül történjék már 
valami. Sőt mi több, ezeknek az érin
tetlen tisztaságunknak kell követelniük 
és módját ejteniük, hogy az ö műkö
désűk tisztasága senki bűne által el ne 
homályosittassék.

Belföld.
Perczel Dezső a meghiúsult merénylet

ről. Perczel Dezső belügyminiszter tegnap 
újságírókkal beszélt a király ellen tervezett 
merényletről és kijelentette, hogy nem kell 
azt tragikusan felfogni, mert nem volt egyéb 
mint egyszerű paraszt emberek agyréme, 
mely szocziális tanokból született. A föld
művesek nem gonosztevők, hanem áldozatok, 
kiket a szocziálizmus tévtana félrevezetett. 
Különben is a Felséget nem akarták meg
ölni, csak arra figyelmeztetni, hogy ők is él
nek. Magyar ember — mondta a belügymi
niszter — komolyan nem vetemedhetik arra, 
hogy királya ellen merényletet tervezzen.

Főispáni beiktatás. Hódmezővásárhelyt 
csütörtökön iktatták be hivatalába az uj fő
ispánt, b. Thoroczkay Viktort.

Külföld.
Osztrák tanácskozások. Holnap vasár

nap a német haladópárt, a német néppárt, 
az alkotmánybü nagybirtokosok, a keresz- 
tényszocziálista és szabad német egyesültek 
pártelnöke tanácskozni fognak a felett, váj
jon a német ellenzék részt vegyen-e a gróf 
Thun által összehívott értekezleten.

Dreyfus bűnös. A franczia kamarában 
csütörtökön tartotta meg Castelin képviselő 
interpelláczióját a Dreyfus ügyben. A had
ügyminiszter Cavaignac válasza az interpel- 
láczióra, a Dreyfus ellenesek legvérmesebb 
reményeit is felülmúlta. Cavaignac kifejezte

abbeli meggyőződését, hogy Dreyfus bűnös. 
A beszéd annyira fellelkesitette a kamarát, 
hogy elhatározta, miszerint Cavaignac be
szédét az egész országban falragaszok utján 
közzéteszi.

HÍREK.
Brassó, jul. 9.

— Kinevezés. Űrmösi Maurer Mihály 
cs. és kir. kamarás, vármegyénk főispánja, 
K u p c s a y Felicián végzett joghallgatót 
vármegyei közigazgatási gyakornokká ne
vezte ki.

— Kitüntetés. A földmivelésügyi m. 
kir. miniszter B i r ó Sándor róm. kath. fő- 
elemi iskolai igazgatónak, mint buzgó mé
hésznek a «Méh és Világa» czimü két köte
tes müvet adományozta.

— Tourista vendégek. A magyaror
szági tanítók tourista egyesületének 12 tagja 
f. hó 10-én d. u. 2 óra 9 perczkor Mussong 
Géza ügyvivő alelnök vezetése alatt Brassóba 
érkezik. A vendégek 11-én itt maradnak, 12-én 
Sinaiába rándulnak ki és 13-án Aradon át 
Budapestre visszatérnek. Az ország külöm- 
böző részeiből jövő ezen vendégeink az 
Európa szállodába fognak szállani. Midőn 
ezen kedves vendégekre a t. közönség fi
gyelmét felhívjuk, különösen az E. K. É. és 
valamint a tanári és tanítói testületeknek a 
távolról jövő kartársak iránt érdeklődő tisz
telt tagjait bátrak vagyunk felkérni, hogy f. 
hó 10-én (vasárnap) este 8 órakor néhány 
kedélyes óra eltöltése végett az Európa ven
déglő nagy éttermében, minthogy nők is 
jönnek nejeikkel, megjelenni szíveskedjenek. 
Az E. K. E. rendező bizottsága.

— Vízzé vált bor. Egy helybeli bor- 
kereskedő A x e n t e Severiu, a hírhedt 
48-as oláh néptribun, tegnapelőtt délután 
három hordó bort akart küldeni Rozs
nyóra. Hogy a három hordó borra eső 
fogyasztási adót, mintegy 70 frtot néki 
visszafizessék, a borkereskedő maga jelen
tette be a városi fogyasztási hivatalnál,

miszerint a napokban három hordó bort 
fog küldeni Rozsnyóra. A fogyasztási hi
vatal értesítette a Hosszu-utcza végén levő 
alkalmazottjait, hogy a három hordó bort 
a kivitel alkalmával vizsgálják meg. Csü
törtök d. u. meg is érkezett a 3 hordó 
s azonnal vizsgálat alá vették. A három 
hordó közül a kisebbik hordóban bort 
találtak ugyan, de a másik két hordó tar
talma gyanúsnak tűnt fel s azonnal intéz
kedtek, hogy a két hordót a városi tanács 
udvarára szállítsák. A tegnap megtartott 
vizsgálat alkalmával kitűnt, hogy úgy az 
egyik 591 literes, mint a másik 454 lite
res hordóban meglehetős kellemetlen sza
gú viz volt. Egyúttal azt is konstatálták, 
hogy mindkét hordóban, a felső dugólyuk 
alatt egy-egy disznóhólyag volt megerő
sítve, a melybe a vizsgálók félrevezetése 
czéljából valódi bor volt töltve. A lepe
csételt hm dók jelenleg a városi tanács 
udvarán vannak.

— Vonatkésés. A ma délutáni gyors
vonat két és fél órai késedelemmel érkezett 
meg. A késedelem oka eddig még nem 
tudható.

— Katonazene. A «zöldfa« szálloda 
helyiségében holnap — vasárnap — este 
a katonazenekar játszik. Kezdete 8 órakor.

— Mérsékelt áru menettértijegyek 
Bécsbe. Közkívánatra, a helybeli városi me
netjegyiroda értesíti az érdeklődőket misze
rint Bécsbe és vissza való utazásra jelenleg 
a következő mérsékelt áru menet- és jövetre 
szólló utazási jegyek léteznek: 1.) 14 napi 
érvényességű menettértijegyek, 
melyek árai: gyorsvonat II. oszt. 29 frt; 
személyvonat II. oszt. 20 frt 80 kr. III. oszt. 
13 frt 30 kr. 2.) 60 n a p i érvényessé
gű menetjegyfüzetek, a következő 
árakkal: I. oszt. 47 frt, Budapestig I. oszt, 
onnan II. oszt. 38 frt 80 kr. II. oszt. 31 trt 
20 kr. Budapestig II. oszt, onnan, III. oszt. 
23 trt 10 kr., III. oszt. 15 frt 60 kr. Ezen 
menetjegyfüzetek, az I. és II. osztályúak 
minden vonatra, a III. osztályúak csak a 
személyvonatra érvényesek; mindhárom osz
tályunkkal azonban a Budapest és Bécs kö-

édes nedűre már Náthán gazda öblös hordói 
várakoznak.

Náthán gazda azonban nem gyűjtötte 
halomra terméseit, hanem menten pénzzé 
tette, hogy a hozzá forduló megszorultakon 
mindenkor segíthessen, de különös kedvte
léssel gyűjtögette azokat a kis írásokat, a 
miknek közönséges neve — váltó.

Minthogy pedig adósai soha sem fizet
tek készpénzzel, hanem alkalomszerűen hol 
egy, hol más terménynyel, ezek a váltók 
szépen nála maradtak, s gyűltek halomra. 
Egyszer már maga Náthán gazda is úgy ta
lálta, hogy ha ő teljesen leszámolna adósa
ival, bizony majdnem az egész határ az övé 
lenne, ily nagy vagyonnal pedig nem érde
mes egy félreeső helyen vergődnie. Családi 
konferentiát tartott tehát élete hű párjával, 
melynek következménye lett azon elhatáro
zás, hogy a család jövőjének érdekében is, 
fel fognak menni a fővárosba, mert a tiz 
éves Kóbinak ügyvédnek kell lennie, s a 
hát éves Zálira is kimondatott, hogy annak 
idején feléje csak ügyvéd vagy orvos köze
líthet. Náthán gazda erősen reformáló ked
vét a régi furcsa hangzású nevek sem kerül
hették el, mert Jajteles Náthánból csakha
mar Inkei Nándor, figyelemmel a monogramm 
kezdő betűinek megmaradására, Jakab fiúból 
Jenő, s a Záli leányból Sarolta lett, sőt még

Herczog Számi üzleti ügyvivő is csak Her- 
czeg Sándor névre hallgatott.

Ekként mint ócska bőrüktől megved- 
lett selyemhernyók, feldíszítve hangzatos 
nevekkel, egy szép éjjelen szó nélkül ott 
hagyták a falut, s végleg letelepedtek a fő
városban, hol Inkei Nándor saját czége alatt 
bankházat nyitott.

Az elhagyott faluban azonban nemso
kára megszólalt a végrehajtó dobpergése, 
mely könyörtelenül csengő érczekre, s ro
pogós bankjegyekre változtatta azokat a kis 
írásokat, — a Váltókat.

A szerencsés leszámolás után Inkei 
Nándor urat banküzletében találjuk a fővá
rosban, s éppen irodavezetőjével, Herczeg 
Sándor úrral tanácskozik a börzei spekulá- 
cziók fölött. Alig, hogy megindult újabb 
üzlete, lépten nyomon üdvözölte szerencséje, 
minden ügyletet jelentékeny haszonnal bonyo
lított le, s bankházát messze vidéken híressé 
tette egy onnan vásárolt ígérvény által meg
ütött főnyeremény. így ment ez éveken ke
resztül, s szerencsés spekuláczióinak látható 
eredménye volt a díszes uj palota, melynek 
ormán nagy betűkkel díszelgett: Inkei udvar. 
És valóságos udvar vette körül a bankár 
családot; estélyein a legelőkelőbb világ kép
viselőit tisztelhette vendégeiül, s a csodaszép 
bankárleányt már főrangú gavallérok is kezd-

. ték körülrajongani. Szóval a család tekin- 
: télye meg volt alapítva, s elérkezettnek 
! vélte az időt a bankár, hogy a szépségéért 

is csodált egyetlen leányának méltó férjet 
szerezzen, ki a család tekintélyét még ma- 

I gasabbra emelni lenne hivatva.
i

Ki is szemelt már e czélra a bankár 
egy lengyel bárót, ki fiának, a nyalka hu- 

! szárönkéntesnek legbensőbb barátja volt, s 
' ezen a réven rendes vendége a család es

télyeinek. Az nem volt baj, hogy a báró 
urnák nem volt egyebe, mint a megviselt 

i főnemesi czimer, kopott hétágu koronájával; 
Inkeiéknek éppen erre volt szükségük, hiszen 
a megrozsdásodott bárói koronát dúsan 
meg fogja aranyozni a bankár leány hozo
mánya. A báró urnák nem is volt valami 
nagy igénye: csak százezer forint készpénzt 
s megfelelő értékű birtokot kért, s ráadásul 

1 hajlandó volt elfogadni a csodaszép leány 
kezét.

Meg lévén ily módon kötve az alku, a 
döntő körökben, a leánynak csak egysze
rűen tudomására adta atyja a leendő házas
ságkötést, s ékes szavakkal ecsetelte előtte 
azt a boldog családi életet és fényes kitün
tetéseket, melyek báró férje oldalán fogják 
érni, s hogy a díszes Inkei-palota fölött a 
czimeres bárói korona is ragyoghasson, la
kásul ezt jelölte ki számukra.
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zött mindkét irányban közlekedő gőzhajók is 
igénybe vehetők és Középeurópa bármely 
nagyobb állomására való utazásra ki
terjeszthetők. Továbbá közöltetik, miszerint 
a Bécsben való tartózkodásra (lakás, étkezés 
belépőjegyek stb) utalvány könyvecskék van
nak, melyek ára 5 napra 30 frt, 3 napra 20 
írt., a hálókocsi igénybe vétele I. osztályban 
(előjegyzéssel együtt) Budapestig 6 frt 50 
kr. II. osztályban 5 frt. — Úgy a menet
tértijegyek, mint a menetjegy füzetek, vala
mint az utalványkönyvecskék és a hálókocsi
jegyek a helybeli városi menetjegyirodában 
válthatók, hol az utipodgyász is feladható.

— Dankó Pista Brassóban. Az ország
szerte ismert magyar dal és zeneszerző Dankó 
Pista, a kinek szebbnél-szebb nótái minden 
helyen és vidéken ismeretesek, társulatával 
együtt Brassóba érkezik, hogy itten hang
versenyt rendezzen. Az érdekesnek ígérkező 
hangversenyen kizárólagosan a Dankó Pista 
által szerzett és országszerte nagy hatást 
keltett dalok kerülnek műsorra. A hangver
seny érdekességét emeli az is, hogy a da
lok előadásában a zenekaron kivül még 8 
szép hangú nő és férfi működik közre. A 
hangverseny, melyre előre is felhívjuk a kö
zönség figyelmét, jövő kedden este lesz a 
Ni. 1. szállodában.

— Nyári mulatság. A hosszufalusi 
önk. tűzoltó-egylet saját pénztára javára 
1898. évi julius hó 10-én - vasárnap — a 
Jilk féle sörkertben dijteke dobás és tűzi já
tékkal összekötött nyári mulatságot rendez, 
a mely alkalommal a kitűnőnek Ígérkező 
mulatságon a zenét Lantos György brassói 
jóhirnevü zenekara fogja szolgáltatni. Ked
vezőtlen idő esetén a mulatság f. hó 17-én 
fog megtartatni.

— Halálozás. Dr. Szász Béla, 
nyug, egyetemi tanár, a Magyar Tudományos 
Akadémia levelező tagja, a Kisfaludy-Társa-

Nem lévén tehát egyéb hátra a kikö
tött feltételekből, a bankár és neje leendő 
kedves vőjükkel elindultak néhány eleve kije
lölt birtok megszemlélésére, hogy azok va
lamelyikének megvétele után mi sem hátrál
tassa ama nagyfontosságu esemény mielőbbi 
megtörténtét, hogy a csodaszép bankárle
ánynak örök hűséget esküdhessen egy való
ságos báró.

De szive fájdalmában végre öntudatra 
ébredt a bankárleány, s erős elhatározássá 
érlelődött meg benne az a gondolat, hogy 
nem engedi magát atyja hiúságának áldo
zatává esni, s gyönge szive egész vonzalmá
val epedett egy mentő kéz után, mely őt e 
szerencsétlen helyzetből kiszabadítaná.

E kétségbeesett gondolatokkal tépelődő 
helyzetben nyitott be szobájába gyermekkori 
játszótársa s most atyja bankházának vezető
je, Herczeg Sándor, ki meglepetve vette észre, 
hogy a szép leány hajnalpiros arczának meg
szokott derűjét valami titkosbánat felhői burkol
ják. Mi sem természetesebb tehát, mint hogy az 
egykori játszótársak, sőt mondhatni testvé
rek között ismét megszólalt a hajdani bizal
masság, mely a megváltozott helyzetben 
már hosszú idő óta kimért udvariassággá és 

* rideg, köteles tiszteletté fajult.
A bánatában is igéző szép leánynak 

meg sem kellett kísérelnie, hogy gyönge 
szive mérhetlen fájdalmát elpanaszolja, látta, 
tudta, érezte azt Herczeg Sándor is.

Csakhamar egymás kebelére borultak, s 
az Inkeiék összes gyémántjainál ragyogób
ban csillogó könyek peregtek e sokat jelentő 
szavak kíséretében a szerelmes keblekre:

ság és az Erdélyi Irodalmi Társaság rendes 
tagja csütörtökön délután Kolozsvárt meghalt. 
Temetése ma délután volt nagy részvét 
mellett.

— Zivatar Fogaras megyében. Alsó- 
Árpáson tegnap előtt fél óráig tartó felhő
szakadás volt, melynek folytán a hegyi pa- 
tokok zubataga elborította az országutat. 
Porumbák vidékén pedig heves jégeső verte 
el a határ jelentékeny részét.

— A városi zenekar holnap — vas- 
sárnap — a Redoutban játszik. Kezdete fél 
9 órakor.

— Petőfi örháza. Holnap — vasár
nap — lesz a hivatalos átadása annak az 
őrháznak, a melyet a Petőfi Sándor eleste 
helyén, Fejéregyházán épített a saját költ
ségén Haller Lujza grófnő. Az átadásnál jegy
zőkönyvet vesznek fel, melyet a jelenlevők 
aláírnak s a házat az 1848—49-iki Történelmi 
Lapok s a muzeum számára le fogják fény
képezni.

— Hangverseny. A Nr. 5. vendéglő 
helyiségében holnap — vasárnap — este 
kedvező idő esetén a katonazene játszik. Kez
dete a hangversenynek 7 órakor.

— Román színház Budapesten. Egy 
bukaresti színigazgató nemrég kérvénynyel 
fordult a belügyminiszterhez, amelyben en
gedélyt kért arra, hogy Budapesten román 
szinielőadásokat rendezhessen. A belügymi
niszter a kérelmet leküldötte a fővároshoz, 
hogy értesítse a színigazgatót, hogy minden 
egyebet leszámítva, azért nem adja meg az 
engedelmet, mert szinháznyitásra engedel- 
met csak magyar állampolgár kaphat, a ké
relmező pedig nem az.

— A levelezőlapok árának emelése. 
Múlt évben fölmerült az a'terv, hogy a le
velezőlapok árát 2 krajczárról 5 fillére fogják 
fölemelni és az elért bevételi többletet bizo
nyos, a posta szolgálatban okvetlenül szük-

«Szeretlek Zálikám» — «szeretlek Szá- 
mikám.»

Csak perczek múltak el azután s a fé
nyes palota elől egy zárt hintó repült el az 
ismeretlen: messzeségbe, több boldogságot 
rejtve kicsiny magában, mint az a rideg 
nagy palota.

. . . Megérkeztek Inkeiék is, a remény
beli magas vővel, hozván az örömhírt, hogy 
megvásároltak egy remek birtokot, fejedelmi 
kastélylyal, meglehetősen túlterjeszkedvén az 
örömapa nagylelkűsége a kikötött feltételen, 
mert mint mondogatta, azt akarja, hogy le
ánya mindenben igazi «méltóságos asszony» 
lehessen.

De nem volt, ki az örvendőket ölelő 
karjaival fogadja, — s a palota ékességének 
eltűntét csak egy rövid, üzleti hangon irt le
vélke tudatta, mely igy szólt:

Tisztelt Főnök Ur 1
Mint bankházának üzletvezetője, köte

lességem minden ügyletét minél nagyobb 
haszonnal lebonyolítani. Ön kedves leányát 
egy báróhoz akarta nőül adni kétszázezer 
forint hozománynyal; most nőül veszi egy 
«Herczeg,» s megelégszik ötvenezer fo
rinttal is, melyet magamhoz vevén a kézi 
pénztárból, mint hozományt hűségesen el 
is könyveltem.

Egyebekben jegyzem magam mint 
szerető veje

Herczeg Sándor.
E levél elolvasása bár nem a legkelle

mesebben érintette Inkei urat, mégis erőlte
tett nagyúri flegmával csak ennyit mondott: 
ennyi profittal még csakugyan nem bonyo- 
litottam le üzletet; — hanem a báró urat 
már egy kicsit mélyebben meghatotta az 
elveszett — hozomány.

séges reformok megvalósítására fordítják. Az 
áremelésre vonatkozó előmunkálatok már 
elkészültek, maga az áremelés azonban csak 
is a kötelező korona-számítás életbeléptekor 
fog érvénybe lépni.

— A mezőgazdasági szeszgyárak. A 
pénzügyminiszter felhívja mindazokat, a kik 
szeptember i-én kezdődő 1898—99. évi ter
melési időszakban uj mezőgazdasági szesz
főzdét szándékoznak üzembe helyezni s azt 
kívánják, hogy a szeszfőzde a fogyasztási 
adó kisebbik tétele mellett termelhető alko
holból megfelelő mennyiségben részesittessék 
hogy ebbeli igényeiket legkésőbb augusztus 
3-ik napjáig bezárólag annál a pénzügyigaz
gatóságnál, melynek kerületében az illető 
uj mezőgazdasági szeszfőzde fekszik, jelent
sék be. Később jelentkezők csak annyiban 
vehetők figyelembe, a mennyiben a kontin
gens a rendes időben jelentkezőktől nem 
vétetnék teljesen igénybe.

Idegenek névsora.
Julius hó 8.

Nr. I. szálloda.

Lecca Erzsébet földbirtokos neje Bu
karest. Brukner Adolf földmives Szt.-Ágota. 
Jedynakiewicz Ödön és neje jbirósági tiszt
viselő Német-Bogsan. Breeur József keres
kedő Budapest. Liebreich Zsigmond keresk. 
Budapest.

Grand szálloda.

Hedvig József könyvkeresk. Budapest. 
Paunescu Péter vámfőnök Predeál. Deutsch 
Károly utazó Bécs.

Európa szálloda.

Niculescu János tanár Bukarest. Well- 
warth Emil keresk. Budapest. Nikolics Péter 
földbirtokos Arad. Kunért Rezső kereskedő 
Bécs. Deutsch Ede kereskedő Bécs. Fran
kéi Ernő keresk. Budapest.

Bukarest szálloda.

Csiky Miklós kereskedő M.-Vásárhely. 
Magyarossy Gyula és neje kárbecslő Ko
lozsvár. Grossmann Benő keresk. Budapest. 
Panegh Ede utazó Bécs. Geiger Lajos utazó 
Budapest.

Zöldfa szálloda.

Kretzolescu Miksa tőkepénzes Buka
rest. Lahováry Sándor tőkepénzes Bukarest. 
Márton József aljegyző Szeged. Sotier Dinu 
keresk. Bukarest. Frank Gusztáv utazó 
Bécs. Pritsch Károly korcsmáros Sz.-Régen. 
Fabritius Gusztáv gyáros Nagyszeben. Roth 
József mészáros Fogaras. Barza János mé
száros Fogaras. Friesmann Ágoston keresk. 
Segesvár.

Eladó telek a vasút mellett!
A volt «Erdélyi Bank» malmával szem

ben, az országút és a Halamka vendéglő 
mellett fekvő, mintegy 1 és fél hold területű 
telnk eladó. Czime a kiadóhivatalban. 
343 i—3)

Egy felső kereskedelmi iskolát vég
zett fiatal ember, ki a magyar, német, 
kevésbé a román nyelvet is bírja, szerény 
feltételek mellett megfelelő állást keres, 
esetleg csak délutáni órákra is elfogad 
alkalmazást. Czime a kiadóhivatalban.
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| Minden vevőnek írásbeli jótállás adatik! |
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Három tized év óta legjobb hírnevű czég.

Helmbold L örökösei
(czé^tulajdonos: Helmbold Győző)

ékszerészei?;
Brassó. Weisz-Mihály-utcza 24. szám.

Ajánlja a városi és vidéki t. ez. közönségnek : dús 
raktárát, ékszer-, arany- és ezüst árukban u. m. 
mindenféle nehézségű jegygyűrűkben, schweiczi zseb
órákban — Ezüst és tém-övek készítményeit— Ren- 
delmények minden e szakmába vágó bel- és kül

földi ezikkekre.
Javítások, régi övéknek újjá helyreállítása. 

Metszetek kő- és fémben, gyorsan eszközöltetnek.
Hatóságilag fémjegyzett áruk. Legjutányosabb árak.

Kolostor-utcza 21. számú ház 
szabad kézből

íKfA női szépségX'l
fentartására és emelésére a legkitűnőbb szer:

Co rnélia-arczkenőcs
(törvény által védve), 

mely az arcnak üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl
csönöz, a mit semmi más szerrel elérni nem lehet, kitűnő 
szer: májfoltok,szeplők,pattanások, pörsenések (mitesser,) 
tulvörös arc és a bőr minden tisztátlansága ellen, a sárga 

vagy barna arcbőrt vakító fehérré teszi.
Egy kis tégely ára 1 korona. Egy nagy tégely ára 2 

korona. Ezen közkedvelt szer kapható:

LESZKOVÁCZ lUILETA
„KORONA,, című gyógyszertárában 302 (4—8)

Ó-V erbászon (Bácska), 150.
Postai megrend. léseknél finom pouderek, szappanok 

és illatszerek hozzá csomagolásra ajánltatnak.
Viszonteladók kerestetnek "tJI

Főraktárak Budapesten: Török József gyógyszertára,Király- 
[utca 12, és dr. Egger Leó gyógyszertárában Váci körút 17

eladó.
Tudakozhatni ugyanott a háztulaj- 
donosnénál.

^Több mint 50 év óta sikerrel liasznállatik !
Az

ESZÉKI SPUZER-KENÓCS
és az

Eszéki SALVATOR-SZAPPAN.
Valódi minőségben csakis mint eddig, ezentúl is

ESZÉKEN, felső város

Minden kerékpár sajat készítmény.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
hogy a kivánalmaknak megfelelőleg minden fajta kerékpárakat 
a legjobb anyagokból készítek.

1
gyógyszertárában készül és megrendelhető.

Szeplőket és májfoitokat 
valamint az összes börtisztátalanságokat biztosan eltávolít, 

fi -i
tégely valódiSpitzer-k enőcs 30 kr 
üveg valódi Spitzer-mozsdóviz 40 kr. 
drb. valódi Salvator-szappan 50 kr.
doboz valódi lyoni rizspor 3
színben . . . , 50 kr. 
tégely kézpaszta

FIGVELMEZTETÉS!

és 1 frt.
60 kr.
*

Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiktatott véd- 
jegyg'yel el van látva éskéretik a t. közönség csakis DIENES-féle 
eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. 264 (7 —Íz) fi

Raktáromon minden fajta kerékpárból nagy készlet van. 
Kerékpár részletek nagy választékban.

Kerékpár kedvelőket és vásárolni óhajtókat gyártmányón) 
megtekintése végett szívesen látok.

Kiváló tisztelettel
MOOSER MIHÁLY

első erdélyi kerékpár gyártó. 240 (g—10
Brassó sz

Javítások gyors és pontos kivitelben.

Trnyák Adolf 
Varró-gép és kerék-pár raktár 

Brassó kapu-u. 50 sz.
Mindennemű e szakba 

vágó javítások legolcsób

ban és pontosan saját 

műhelyemben eszközöltet

nek. A jó hírnevű Hellas 

angol kerékpár és steyr. 

fegyvergyár kerekek fő

képviselője. [Első rangú 

gyártmányok szolid árak 
326 (-610)

I
Van szerencsém a n. é. közönség tudomására adni, hogy Kapu-u. 7 és Tehén- 
piacz 2. szám alatti vendéglőimben l-ső minőségű

valódi kőbányai részvény sor 
pohara (3 deczi) 8 kr.-jával fog kiszolgáltatni, A legkisebb haszonnal is megelég
szem, csakhogy számos vendégeim kivánatainak a lehető legjobban elegei tehessek.

Az ételek árai ugyanazok maradnak. Miután az eddig nekem ajándékozott 
bizalmat legszivélyesebben köszönöm, maradok tömeges pártfogást kérve 
3 ~2> tisztelettel,

Orsiivel György.

Laptulajdonosok : Moór Gyula és TrattnerH.Nyomatott a,Brassói Lapok nyomdájában. Nyomatulajdonosok: Trattner H. #


